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ри иналните	инструкции	за	експлоатация	са	

на	 ан ли ски	 език 	 Инструкциите	 на	 си ки	
ру и	езици	пре ста ля ат	пре о 	на	ори и-
налните	инструкции	за	експлоатация
Инструкциите	 за	 монтаж	 и	 експлоатация	 са	
нераз елна	 аст	 от	 про укта 	 е	 тря а	 а	

ат	 по	 сяко	 реме	 на	 разположение	 	
лизост	 о	 не о 	 о ното	 спаз ане	 на	 тези	
инструкции	оси уря а	пра илното	използ ане	
и	експлоатация	на	про укта
ези	 инструкции	 за	 монтаж	 и	 експлоатация	
с от етст ат	на	мо ела	на	про укта	и	актуал-
ното	с стояние	на	стан артите	за	те ни еска	
езопасност	к м	момента	на	отпе ат ането
екларация	на	 	за	с от етст ие
опие	от	 екларацията	на	 	за	с от етст ие	
е	нераз елна	 аст	от	тези	инструкции	за	екс-
плоатация 	
ри	те ни ески	мо и икации	на	упоменатите	
	 тази	 екларация	 конструкции 	 които	 не	 са	
с ласу ани	 с	 нас 	 екларацията	 у и	 с оята	
али ност 	

 

ези	 инструкции	 за	 монтаж	 и	 експлоатация	
с ржат	осно на	ин ормация 	която	тря а	 а	
се	 спаз а	 при	монтажа 	 експлоатацията	 и	 по -
р жката 	 ато а	тези	инструкции	за	монтаж	и	
експлоатация	 тря а	 а	 ат	 за лжително	
про етени	от	монтажника	и	от о орния	специа-
лист оператора	 пре и	 монтажа	 и	 пускането	 	
експлоатация
ео о имо	 е	 а	 се	 спаз ат	 не	 само	 инструк-

циите	 за	о а	 езопасност 	из роени	 	 осно -
ната	 то ка	 езопасност 	 а	 с о	 и	 специал-
ните	 инструкции	 за	 езопасност 	 о озна ени	
с с	сим оли	за	опасност 	 кл ени	 	сле ните	
осно ни	то ки

   2.1      
  

										 им оли
им ол	за	о а	опасност

пасност	пора и	електри еско	напрежение

а ележка

										 и нални	 уми
    

      
  

  
     

     
     

   
     

     
        

  
	 олезна	ин ормация	за	ра ота	с	

про укта 	 асо а	 ниманието	к м	 зможни	
про леми
Ин ормация 	 нанесена	 иректно	 р у	 про-
укта 	като	например

	 стрелка	за	посока	на	 ртене е ита
	 о озна ение	на	 р зки
	 та елка	с	те ни ески	 анни
	 пре упре ителен	стикер
тря а	 а	 е	стриктно	спаз ана	и	по р-
жана	 	 етли о	с стояние

      
ерсонал т 	 из р а 	 монтажа 	 експлоа-
тацията	и	по р жката 	тря а	 а	има	с от-
етната	 к али икация	 за	 този	 и 	 е ности 	
т о орностите 	 компетенциите	 и	 контрол т	

на 	 персонала	 тря а	 а	 ат	 арантирани	
от	оператора 	 ко	 лено ете	на	персонала	не	
разпола ат	 с	 нео о имите	 познания 	 то	 те	
сле а	 а	 ат	 о у ени	 и	 инструктирани 	
ко	е	нужно 	то а	може	 а	 стане	по	пор ка	
на	оператора	от	произ о ителя	на	про укта

          

еспаз ането	 на	 инструкциите	 за	 езопас-
ност	може	 а	с з а е	риск	от	нараня ане	на	
ора	 и	 ети	 р у	 околната	 сре а	 и	 про у-
кта а ре ата 	 еспаз ането	на	инструкциите	за	
езопасност	 о и	 о	 анулиране	 на	 иско ете	
за	от о орност	по	отно ение	на	как ито	и	 а	
е	 ети
	 астност 	 неспаз ането	 на	 изиск анията	 за	
езопасност	 и	 о ело	например	 о	сле ните	
риско е
	 пасност	 от	 нараня ане	 на	 ора	 от	 електри-
ески 	 ме ани ни	 и	 актериоло и ни	 з-
е ст ия

	 ам рся ане	на	околната	сре а	пора и	изти-
ане	на	опасни	материали

	 о ре а	на	иму ест о
	 а у а	на	 ажни	 ункции	на	про укта а ре ата
	 о ре и 	 пре из икани	 от	 непра илна	 по -
р жка	и	ремонт

        -
  

ря а	 а	се	спаз ат	указанията	за	 езопасност 	
из роени	 	 тези	 инструкции	 за	 монтаж	 и	 екс-
плоатация 	 с ест у а ите	 национални	 раз-
поре и	за	пре от ратя ане	на	а арии 	както	и	
е ентуални	 тре ни	пра ила	за	тру 	експло-
атация	и	 езопасност	на	оператора

        
ози	 уре 	 не	 е	 при о ен	 а	 е	 о служ ан	
от	 лица	 кл ително	 и	 еца 	 с	 о рани ени	
изи ески 	 сети ни	 или	 умст ени	 змож-

ности	 или	 не остат ен	 опит	 и или	 не ос-

л арски
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79WILO SE 01/2018

тат ни	 познания 	 ос ен	 ако	 тези	 лица	 не	
ат	на зира ани	от	лице 	от о орно	за	тя -

ната	 езопасност	 или	 ако	 не	 са	 полу или	 от	
не о	указания	как	 а	ра отят	с	уре а 	 ецата	
тря а	 а	 ат	контролирани 	така	 е	 а	 се	
изкл и	 зможността	 а	си	и раят	с	уре а
	 ко	 оре и	или	сту ени	компоненти	на	про-
укта а ре ата	 пре ста ля ат	 изто ник	 на	
опасност 	 те	 тря а	 а	 ат	 о езопасени	
сре у	 опир	от	страна	на	клиента
	 о	 реме	на	ра ота	на	про укта	не	тря а	 а	
се	 отстраня ат	 пре пазителите	 за	 за ита	 от	
опир	на	 иже и	се	компоненти	 например	
с е инителя
	 е о е	 например	от	упл тненията	на	 ала 	на	
опасни	 луи и	 зри оопасни 	 отро ни	 или	
оре и 	 тря а	 а	 ат	 от еж ани	 така 	 е	
а	 не	 пре ста ля ат	 запла а	 за	 ората	 и	 за	
околната	 сре а 	 ря а	 а	 се	 спаз ат	 нацио-
налните	законо и	разпоре и
	 еснозапалимите	материали	тря а	 ина и	 а	
се	 ржат	на	 езопасно	разстояние	от	про у-
кта
	 ря а	 а	се	отстранят	опасности 	с рзани	с	
електри ески	ток 	 ря а	 а	се	спаз ат	мест-
ните	или	о ите	разпоре и	 напр 	I 	 	и	
т н 	както	и	на	местните	електроразпре ели-
телни	 ружест а

          
  

ператор т	 тря а	 а	 арантира 	 е	 си ки	
е ности	 по	монтаж	и	 по р жка	 са	 из р-
ени	 от	 оторизиран	 и	 к али ициран	 персо-

нал 	 разпола а 	 с	 остат но	 ин ормация 	
полу ена	с	по ро но	изу а ане	на	инструкци-
ите	за	монтаж	и	експлоатация
а ота	 по	 про укта а ре ата	 тря а	 а	 се	
из р а 	 само	 ко ато	 то 	 е	 	 с стояние	 на	
поко 	 а лжително	 а	се	спаз а	проце ура-
та	за	спиране	на	про укта а ре ата 	описана	 	
инструкциите	за	монтаж	и	експлоатация 	
епосре ст ено	 сле 	 прикл ане	 на	 ра о-

тите	 си ки	пре пазни	и	за итни	устро ст а	
тря а	 а	 ат	 монтирани	 по	 местата	 им	 и	
отно о	пуснати	 	 е ст ие

        
 

еоторизирано	 изменение	 и	 неори инални	
резер ни	 асти	 застра а ат	 си урността	 на	
про укта персонала	 и	 о езсил ат	 а ените	
от	произ о ителя	 екларации	относно	 езо-
пасността
Изменения	 по	 про укта	 са	 опустими	
само	 сле 	 с ласу ане	 с	 произ о ителя 	
ри иналните	 резер ни	 асти	 и	 о о рените	

от	 произ о ителя	 прина лежности	 аранти-
рат	 езопасност 	Използ ането	на	 ру и	 асти	
ни	ос о ож а а	от	от о орността	за	 зник-
нали	от	то а	после ици

     

ксплоатационната	 езопасност	 на	 оста е-
ния	про укт	се	 арантира	само	при	използ ане	
по	пре назна ение 	 	с от етст ие	с	раз ел	 	
на	 инструкциите	 за	 монтаж	 и	 експлоатация 	
рани ните	 сто ности	 	 никак 	 слу а 	 не	
тря а	 а	са	по ниски	или	по исоки	от	посо-
ените	 	катало а та лицата	с	параметри

3.    

о ато	 полу ите	 о ору ането 	 про ерете	
али	не	е	 ило	по ре ено	по	 реме	на	транс-
порта 	 ко	устано ите	по ре и 	пре приемете	
нео о имите	ст пки	с	пре оз а а	 	рамките	
на	поз оления	срок.

      
     

ко	 о ору ането	 тря а	 а	 е	 монтира-
но	 по к сно 	 то	 тря а	 а	 се	 с раня а	 на	
су о	място 	за итено	от	 н ни	 з е ст ия	
лажност 	зале я ане	и	т н
емпературен	 иапазон	 за	 транспортиране	 и	
с ранение 	 	 о	
	 помпата	 тря а	 а	 се	 ора и	 нимателно 	
за	 а	не	се	у ре и	про укт т	пре и	монтажа

4. 

ези	 устро ст а	 са	 пре и ени	 за	 ома на	
система	за	по и а ане	на	наля ането	за	по а-
ане	на	 иста	 о а	по 	наля ане
асо еният	 на олу	 и 	 е	 пре назна ен	 за	

по и а ане	наля ането	на	 о ата	от	покри ни	
резер оари	 за	 о а	 к м	 по олните	 етажи 	
използ а и	 о а 	 а	 насо еният	 на оре	 и 	 е	
пре назна ен	 за	 по и а ане	 наля ането	 на	
о ата	 от	 резер оар	 на	 приземния	 етаж	 к м	
по орните	етажи

    
е	използ а те	тази	помпа	за	пренос	на	запа-

лими	или	експлози ни	те ности
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5.  

  5.1    
   

   

 PB-410SMA PB-601SMA
аксимално	ра отно	наля ане bar	 x a bar	 x a
аксимално	наля ане	при	засмук ане bar	 x a 	 bar	 x a
аксимална	на морска	 исо ина m
исо ина	на	засмук ане макс 	 m	 зможна	само	с	клапан	с	пе ално	упра ление	 	края	на	

смукателната	тр а
N	на	 смукателния	от ор 1" 1 1/4"N	на	на нетателния	от ор

 
емпературен	 иапазон	на	 луи а 	 о	
емпература	на	околната	сре а макс 	

 
тепен	на	за ита	на	мотора IPX4
лас	на	изолация
естота z	апрежение

 
аксимално	з уко о	ни о d

 PB-250SEA PB-401SEA
аксимално	ра отно	наля ане bar	 x a bar	 x a
аксимално	наля ане	при	засмук ане bar	 x a bar	 x a
аксимална	на морска	 исо ина m
исо ина	на	засмук ане макс 	 m	 зможна	само	с	клапан	с	пе ално	упра ление	 	края	на	

смукателната	тр а
N	на	 смукателния	от ор 1" 1 1/4"N	на	на нетателния	от ор

 
емпературен	 иапазон	на	 луи а 	 о	
емпература	на	околната	сре а макс 	

 
тепен	на	за ита	на	мотора IPX4
лас	на	изолация
естота z	апрежение

 
аксимално	з уко о	ни о d

л арски
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   5.2   
	 ност пална	 оризонтална	 а томати на	
помпа
	 Инструкции	за	монтаж	и	експлоатация
	 онтажен	 комплект	 	 комплекта	 му и 	
нипели 	упл тнения	за	тр опро о а	само	за	

	 	
	 онтажен	 комплект	 	 комплекта	 ланци 	
упл тнения	само	за	насо ения	на оре	 и

 PB-138MA PB-S250MA PB-350/351MA PB-600MA
аксимално	ра отно	

наля ане bar	 x a bar	 x a bar	 x a bar	 x a
аксимално	наля ане	при	

засмук ане bar	 x a bar	 x a bar	 x a bar	 x a
аксимална	на морска	
исо ина m
исо ина	на	засмук ане -
N	на	 смукателния	от ор 3/4" 1 1/4"N	на	на нетателния	от ор

 
емпературен	 иапазон	на	
луи а 	 о	
емпература	на	околната	
сре а макс 	

 
тепен	на	за ита	на	мотора IPX4
лас	на	изолация
естота z	апрежение

 
аксимално	з уко о	ни о d

 PB-088EA PB-S125EA PB-201EA PB-400EA
аксимално	ра отно	

наля ане bar	 x a bar	 x a bar	 x a bar	 x a
аксимално	наля ане	при	

засмук ане bar	 x a bar	 x a bar	 x a bar	 x a
аксимална	на морска	
исо ина m
исо ина	на	засмук ане -
N	на	 смукателния	от ор 3/4" 1 1/4"N	на	на нетателния	от ор

 
емпературен	 иапазон	на	
луи а 	 о	
емпература	на	околната	
сре а макс 	

 
тепен	на	за ита	на	мотора IPX4
лас	на	изолация
естота z	апрежение

 
аксимално	з уко о	ни о d

6.   

   6.1     
истема	 за	 по и а ане	 на	 наля ането	 за	
ома на	 употре а 	 която	 изиск а	 по исоко	
наля ане	на	 о ата	от	покри ен	резер оар	за	
о а	 насо ен	 на олу	 и 	 или	 резер оар	 за	
о а	на	земята	 насо ен	на оре	 и

   6.2   
пции	за	експлоатация	като	 т 	 ен 	и	
Изкл 	само	за	насо ения	на олу	 и
томати на	 ра ота	 с	 пре кл ател	 за	
е ит

л арски
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		 а оти	по	електри еската	инсталация	тря а	
а	 ат	из р ани	само	от	к али ициран	
електроте ник
		 ре и	 електри еското	 с рз ане	 електро-
за ран ането	к м	помпата	тря а	 а	се	пре-
к сне	 помпата	 а	 се	 изкл и 	 и	 за ити	
сре у	неразре ено	по торно	 кл ане
		 а	 езопасен	монтаж	 и	 експлоатация 	 а ре-
ат т	тря а	 а	 е	пра илно	заземен 	с с	
заземителни	клеми	на	електроза ран а ите	
ка ели

 сяка	 ре ка	при	електри еското	
с рз ане	 е	у ре и	електромотора
лектроза ран а ият	ка ел	нико а	не	тря а	
а	 окос а	тр ната	инсталация	или	помпата	
и	 а	 е	за итен	от	 ла а
	 ижте	 н ния	кожу 	на	помпата	за	електри-
еските	 	 арактеристики	 естота 	напреже-
ние 	 олемина	на	тока
	 оно азният	 електромотор	 на	 тази	 помпа	 е	
с ор жен	с	 ра ено	устро ст о	за	топлинна	
за ита
	 ижте	 с емата	 за	 с рз ане 	 маркирана	 от	

тре ната	 страна	 на	 клемния	 капак 	 зате -
нете	 ка ела	 с	 ка елното	 с рз ане	 и	 ка ел-
ния	крепеж 	разположени	си урно	 	клемната	
кутия 	при	с рз ане	на	ка ела
	 апре ното	 се ение	 на	 за ран а ия	 ка ел	
за	 тази	 помпа	 тря а	 а	 е	 x mm 	 а	
с о ст ата	 на	 за ран а ия	 ка ел	 тря а	 а	
от о арят	 поне	 на	 о икно ени	 про о ници	 с	
поли лоропрено а	о и ка	 	I 	
	 о ре ен	 ка ел	 или	 конектор	 тря а	 а	 се	
заменят	с с	с от етните	 асти 	пре ла ани	от	
произ о ителя	или	от	цент ра	за	о служ ане	
на	клиенти	на	произ о ителя

8.   

ро ерете	 за	 те о е	 при	 р зките	 с с	 сани-
тарната	инсталация 	с рзана	к м	помпеното	
устро ст о
	 кл ете	електроза ран ането	к м	а ре ата
	 ерете	се 	 е	консумираният	ток	е	по мал к	
или	ра ен	на	номиналния	ток

9. 
      

     -
 

    

ря а	 а	 се	 спаз ат	 електроте ни еските	
изиск ания	за	 езопасност
ре и	 из р ане	 на	 ра оти	 по	 електри е-
ската	инсталация 	помпата	 тря а	 а	 се	 ее-
нер изира	 а	 се	 изкл и 	 и	 а	 се	 за ити	
сре у	неразре ено	по торно	 кл ане
репор а	се	 а	се	изкл и	от	 епсела

	 о	 реме	на	експлоатация	не	се	изиск а	спе-

томати на	ра ота	с	пре кл ател	за	 е ит	
и	пресостат	за	насо ения	на оре	 и

   6.3 
ност пална	 оризонтална	 центро ужна	

нормално	засмук а а	помпа
пл тнение	на	 ала	с	ме ани но	упл тнение

   6.4 
оно азен 	 пол сен 	 z	 и	 z	 елек-

тромотор 	 кон ензатор	 	 клемната	 кутия 	
устро ст о	 за	 топлинна	 за ита	 за	 за ита	на	
електромотора
	 лас	на	за ита 	I
	 лас	на	изолация 	

7.   
      
      -

    -
  

  
ря а	 а	се	спаз ат	приложимите	разпоре -
и	за	пре от ратя ане	на	инци енти

   7.1    
	 азопако а те	 помпата	 и	 рециклира те	 или	
из рлете	 опако ката	 по	 еколо и но	 с о-
разен	на ин

   7.2  
   

	 а	 се	 използ ат	 ка и	 марку и 	 усилени	 с	
телена	плетка	или	т р и	тр и
	 омпата	не	тря а	 а	носи	тежестта	на	тр и-
те
	 р ите	 тря а	 а	 ат	 о ре	 упл тнени	 с	
използ ане	на	по о я и	про укти

 
	 иамет р т	на	 смукателната	тр а	нико а	не	
тря а	 а	 е	по мал к	от	от ора	на	про у-
кта

  
	 ижте	 ig 	 о	 	за	насо ения	на оре	 и
	 ижте	 ig 	 о	 	 за	 насо ения	 на олу	 и  
Инсталирането	на	 ig 	 се	 пре ла а	 само	 за	

	и	
	 Инсталиране	 с	 режим	 на	 засмук а-
не	 за	 насо ения	 на оре	 и 	 ig  
ig 	позиция	 	 лапан	с	пе ално	упра ление	
не	е	 кл ен	 	 оста ката

   7.3  
    

ря а	 а	 се	 спаз ат	 електроте ни еските	
изиск ания	за	 езопасност 	

ороти минута 	 	

апрежение 1~ 	 	 	
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циална	ра ота	по	по р жката
	 о ржа те	помпата	 иста
	 	 слу а 	 на	 про лжително	 спиране 	 и	
ако	 не	 с ест у а	 опасност	 от	 замр з а-
не 	 на о ре	 е	 помпата	 а	 не	 се	 изпраз а  
	 слу а 	 на	 по л и	 отс ст ия 	 прек снете	
о осна я ането	 и	 за итете	 инсталацията	
сре у	замр з ане

10.    

   
лектромотор т	не	се	
кл а

стро ст о	за	топлинна	за ита ко	електромотор т	е	пре рял 	няма	 а	
ра оти 	 ато а	из ака те	електромотора	 а	
се	о ла и	 	минути

о ре ена	ка елна	 р зка оста ете	ста илно	 епсела
а ел т	е	прек снат	или	по ре ен менете	ка ела
еизпра ност	 	електромотора опра ете	или	сменете	електромотора
а ран а ото	напрежение	е	т р е	
ниско

ро ерете	за ран а ото	напрежение	и	се	
консултира те	с	местния	 оста ик	на	елек-
троенер ия

е	се	изпомп а	 о а 	 ори	
а	ра оти	електромотора

и ото	на	 о ата	 	кла енеца	е	по ниско	
от	стан артното

ро ерете	ни ото	на	 о ата	 	кла енеца
о ре а	на	клапана	с	пе ално	упра ление алете	корпуса	на	приемния	клапан	и	сле 	

то а	по истете	клапана 	клапано ото	 нез о	
и	от ора	на	клапана

	 смукателния	марку 	 лиза	 з у ро ерете	за	те о е	цялата	тр а	и	упл т-
нете 	ако	устано ите	таки а

	помпата	 лиза	 з у 	от	ме ани ното	
упл тнение

менете	ме ани ното	упл тнение

стро ст о	за	топлинна	
за ита	на	електромотора	
ра оти	т р е	 есто

а ран а ото	напрежение	е	т р е	
ниско	или	т р е	 исоко

ро ерете	за ран а ото	напрежение	и	се	
консултира те	с	местния	 оста ик	на	елек-
троенер ия

а отно	колело	контакту а	с	 ру 	ком-
понент

опра ете	 е ектите

т орена	 ери а	или	с рзан	на	к со	
кон ензатор

опра ете	или	сменете	кон ензатора

рез	п р ите	няколко	
минути	сле 	 кл ане	не	
излиза	 о а

ляз л	е	 з у 	 	 смукателния	тр -
опро о

ро ерете	за	те о е	цялата	тр а	или	сме-
нете	тр ата 	ако	е	 е ектна
за	 а	пре от ратите	те 	на	 з у

омпата	стартира	 ез	 о а р опро о т	или	помпата	имат	те 	на	
о а

емонтира те	тр опро о а 	кран етата	и	
астите	на	помпата	и	т н

е о е	на	 о а	от	ме ани но	упл тнение менете	ме ани ното	упл тнение
еизпра ност	 	контролния	клапан алете	корпуса	на	контролния	клапан	и	

сле 	то а	по истете	клапана 	клапано ото	
нез о	и	от ора	на	клапана

реж ане	или	транс ормиране	на	
ра отното	колело

менете	ра отно	колело

     -
      

    .

11.  
си ки	 резер ни	 асти	 тря а	 а	 се	 пор ат	
рез	от ела	за	о служ ане	на	клиенти	на	 ilo
а	 а	се	из е нат	по ре ни	пор ки 	при	 сяка	
пор ка	 тря а	 а	 се	 посо ат	 си ки	 анни	
от	 ирмената	та елка	на	помпата
атало т	с	резер ни	 асти	е	 ост пен	на 	

www.wilo.com.

12. 
стро ст ото	с ржа	ценни	суро ини 	които	
мо ат	 а	 ат	рециклирани 	 то	за о	е	нео -
о имо	 а	 пре а ете	 устро ст ото	 	 местен	
пункт	 за	 с иране	 на	 отпа ци	 	 ра а	 или	
ра она
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(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben / The serial number is 
marked on the product site plate / Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du 
produit)

PB-…EA
PB-S…EA
PB-...SEA

and with the relevant national legislation,

EN 61000-3-3:2013
EN 61000-3-2:2014

et aux législations nationales les transposant,

EU/EG KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
EU/EC DECLARATION OF CONFORMITY

DECLARATION DE CONFORMITE UE/CE

Als Hersteller erklären wir unter unserer alleinigen Verantwortung, dass die Pumpenbauarten der Baureihen
We, manufacturer, declare under our sole responsability that the pump types of the series
Nous, fabricant, déclarons sous notre seule responsabilité que les types de pompes des séries

in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entsprechen :
In their delivered state comply with the following relevant directives : 
dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives suivantes :

und entsprechender nationaler Gesetzgebung,

_ Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU ab 20 April 2016

EN 60335-2-41

sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europäischen Normen :
comply also with the following relevant harmonized European standards :
sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :

EN 55014-1:2006+A1+A2:2011
EN 55014-2:2015

N°2156052.01 (CE-A-S n°3077642)

H. HERCHENHEIN
Senior Vice President - Group ITQ

_ Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe-Richtlinie 2011/65/EU      
_ Restriction of the use of certain hazardous substances 2011/65/EU 

_ Limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses 2011/65/UE

_ Low voltage 2014/35/EU from April 20th 2016

_ Basse tension 2014/35/UE à partir du 20 avril 2016

_ Elektromagnetische Verträglichkeit-Richtlinie 2014/30/EU ab 20 April 2016
_ Electromagnetic compatibility 2014/30/EU from April 20th 2016

_ Compabilité électromagnétique 2014/30/UE à partir du 20 avril 2016

Digital 
unterschrieben von 
Holger Herchenhein 
Datum: 2017.01.06 
09:24:54 +01'00'
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(BG) - български език (CS) - Čeština
ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТЕТСТВИЕ EO ES PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

както и на хармонизираните европейски стандарти, упоменати на 
предишната страница.

a rovněž splňují požadavky harmonizovaných evropských norem uvedených 
na předcházející stránce.

(DA) - Dansk (EL) - Ελληνικά
EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ EK

De er ligeledes i overensstemmelse med de harmoniserede europæiske 
standarder, der er anført på forrige side.

και επίσης με τα εξής εναρμονισμένα ευρωπαϊκά πρότυπα που αναφέρονται 
στην προηγούμενη σελίδα.

(ES) - Español (ET) - Eesti keel
DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD EÜ VASTAVUSDEKLARATSIOONI

Y igualmente están conformes con las disposiciones de las normas europeas 
armonizadas citadas en la página anterior.

Samuti on tooted kooskõlas eelmisel leheküljel ära toodud harmoniseeritud 
Euroopa standarditega.

(FI) - Suomen kieli (GA) - Gaeilge
EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS EC DEARBHÚ COMHLÍONTA

Lisäksi ne ovat seuraavien edellisellä sivulla mainittujen 
yhdenmukaistettujen eurooppalaisten normien mukaisia.

Agus siad i gcomhréir le forálacha na caighdeáin chomhchuibhithe na hEorpa 
dá dtagraítear sa leathanach roimhe seo.

(HR) - Hrvatski (HU) - Magyar
EZ IZJAVA O SUKLADNOSTI EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

i usklađenim europskim normama navedenim na prethodnoj stranici. valamint az előző oldalon szereplő, harmonizált európai szabványoknak.

(IS) - Íslenska (IT) - Italiano
EB LEYFISYFIRLÝSING DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ

og samhæfða evrópska staðla sem nefnd eru í fyrri síðu.
E sono pure conformi alle disposizioni delle norme europee armonizzate 
citate a pagina precedente.

(LT) - Lietuvių kalba (LV) - Latviešu valoda
EB ATITIKTIES DEKLARACIJA EK ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJU

ir taip pat harmonizuotas Europas normas, kurios buvo cituotos 
ankstesniame puslapyje.

un saskaņotajiem Eiropas standartiem, kas minēti iepriekšējā lappusē.

F_GQ_013-21

WILO SE pareiškia, kad šioje deklaracijoje nurodyti gaminiai atitinka šių 
Europos direktyvų ir jas perkeliančių nacionalinių įstatymų nuostatus:

WILO SEdeklarē, ka izstrādājumi, kas ir nosaukti šajā deklarācijā, atbilst šeit 
uzskaitīto Eiropas direktīvu nosacījumiem, kā arī atsevišķu valstu likumiem, 
kuros tie ir ietverti:

Žema įtampa 2014/35/EB ; Elektromagnetinis Suderinamumas 2014/30/EB 
; Apribojimų dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo 2011/65/EU

Zemsprieguma 2014/35/EK ; Elektromagnētiskās Saderības 2014/30/EK ; 
Izmantošanas ierobežošanu dažu bīstamu vielu 2011/65/EU

WILO SE декларират, че продуктите посочени в настоящата декларация 
съответстват на разпоредбите на следните европейски директиви и 
приелите ги национални законодателства:

Matala Jännite 2014/35/EY ; Sähkömagneettinen Yhteensopivuus 
2014/30/EY ; Käytön rajoittaminen tiettyjen vaarallisten aineiden 
2011/65/EU

Ísealvoltais 2014/35/EC ; Comhoiriúnacht Leictreamaighnéadach 
2014/30/EC ; Srian ar an úsáid a bhaint as substaintí guaiseacha acu 
2011/65/EU

Lavspændings 2014/35/EF ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EF ; 
Begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer 2011/65/EU

Χαμηλής Tάσης 2014/35/ΕΚ ; Ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας 2014/30/ΕΚ 
; Περιορισμός της χρήσης ορισμένων επικίνδυνων ουσιών 2011/65/ΕΕ

Hиско Hапрежение 2014/35/ЕО ; Електромагнитна съвместимост 
2014/30/ЕО ; Ограничение на употребата на определени опасни 
вещества 2011/65/ЕС

WILO SE prohlašuje, že výrobky uvedené v tomto prohlášení odpovídají 
ustanovením níže uvedených evropských směrnic a národním právním 
předpisům, které je přejímají:

Nízké Napětí 2014/35/ES ; Elektromagnetická Kompatibilita 2014/30/ES ; 
Omezení používání určitých nebezpečných látek 2011/65/EU

WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaración están 
conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas y con 
las legislaciones nacionales que les son aplicables :

WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses kirjeldatud tooted on 
kooskõlas alljärgnevate Euroopa direktiivide sätetega ning riiklike 
seadusandlustega, mis nimetatud direktiivid üle on võtnud:

Baja Tensión 2014/35/CE ; Compatibilidad Electromagnética 2014/30/CE ; 
Restricción del uso de ciertas sustancias peligrosas 2011/65/UE

Madalpingeseadmed 2014/35/EÜ ; Elektromagnetilist Ühilduvust 
2014/30/EÜ ; Kasutamise piiramine teatavate ohtlike ainete 2011/65/EL

WILO SE erklærer, at produkterne, som beskrives i denne erklæring, er i 
overensstemmelse med bestemmelserne i følgende europæiske direktiver, 
samt de nationale lovgivninger, der gennemfører dem:

WILO SE δηλώνει ότι τα προϊόντα που ορίζονται στην παρούσα ευρωπαϊκά 
δήλωση είναι σύμφωνα με τις διατάξεις των παρακάτω οδηγιών και τις 
εθνικές νομοθεσίες στις οποίες έχει μεταφερθεί:

Lágspennutilskipun 2014/35/EB ; Rafseguls-samhæfni-tilskipun 2014/30/EB 
; Takmörkun á notkun tiltekinna hættulegra efna 2011/65/EU

Bassa Tensione 2014/35/CE ; Compatibilità Elettromagnetica 2014/30/CE ; 
Restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose 2011/65/UE

Smjernica o niskom naponu 2014/35/EZ ; Elektromagnetna kompatibilnost - 
 smjernica 2014/30/EZ ; Ograničenju uporabe određenih opasnih tvari 
2011/65/EU

Alacsony Feszültségű 2014/35/EK ; Elektromágneses összeférhetőségre 
2014/30/EK ; Korlátozása az egyes veszélyes anyagok 2011/65/EU

WILO SE izjavljuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa 
sljedećim prihvaćenim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfelelőségi nyilatkozatban megjelölt 
termékek megfelelnek a következő európai irányelvek előírásainak, valamint 
azok nemzeti jogrendbe átültetett rendelkezéseinek:

WILO SE vakuuttaa, että tässä vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat 
seuraavien eurooppalaisten direktiivien määräysten sekä niihin 
sovellettavien kansallisten lakiasetusten mukaisia:

WILO SE ndearbhaíonn an cur síos ar na táirgí atá i ráiteas seo, siad i 
gcomhréir leis na forálacha atá sna treoracha seo a leanas na hEorpa agus 
leis na dlíthe náisiúnta is infheidhme orthu:

WILO SE  lýsir ví yfir a  vörurnar sem um getur í essari yfirlýsingu eru í 
samr mi vi  eftirfarandi tilskipunum ESB og landslögum hafa sam ykkt:

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono 
conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle 
legislazioni nazionali che le traspongono :Та
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Hиско Hапрежение 2014/35/ЕО ; Електромагнитна съвместимост 
2014/30/ЕО ; Ограничение на употребата на определени опасни 
вещества 2011/65/ЕС

WILO SE prohlašuje, že výrobky uvedené v tomto prohlášení odpovídají 
ustanovením níže uvedených evropských směrnic a národním právním 
předpisům, které je přejímají:

Nízké Napětí 2014/35/ES ; Elektromagnetická Kompatibilita 2014/30/ES ; 
Omezení používání určitých nebezpečných látek 2011/65/EU

WILO SE declara que los productos citados en la presenta declaración están 
conformes con las disposiciones de las siguientes directivas europeas y con 
las legislaciones nacionales que les son aplicables :

WILO SE kinnitab, et selles vastavustunnistuses kirjeldatud tooted on 
kooskõlas alljärgnevate Euroopa direktiivide sätetega ning riiklike 
seadusandlustega, mis nimetatud direktiivid üle on võtnud:

Baja Tensión 2014/35/CE ; Compatibilidad Electromagnética 2014/30/CE ; 
Restricción del uso de ciertas sustancias peligrosas 2011/65/UE

Madalpingeseadmed 2014/35/EÜ ; Elektromagnetilist Ühilduvust 
2014/30/EÜ ; Kasutamise piiramine teatavate ohtlike ainete 2011/65/EL

WILO SE erklærer, at produkterne, som beskrives i denne erklæring, er i 
overensstemmelse med bestemmelserne i følgende europæiske direktiver, 
samt de nationale lovgivninger, der gennemfører dem:

WILO SE δηλώνει ότι τα προϊόντα που ορίζονται στην παρούσα ευρωπαϊκά 
δήλωση είναι σύμφωνα με τις διατάξεις των παρακάτω οδηγιών και τις 
εθνικές νομοθεσίες στις οποίες έχει μεταφερθεί:

Lágspennutilskipun 2014/35/EB ; Rafseguls-samhæfni-tilskipun 2014/30/EB 
; Takmörkun á notkun tiltekinna hættulegra efna 2011/65/EU

Bassa Tensione 2014/35/CE ; Compatibilità Elettromagnetica 2014/30/CE ; 
Restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose 2011/65/UE

Smjernica o niskom naponu 2014/35/EZ ; Elektromagnetna kompatibilnost - 
 smjernica 2014/30/EZ ; Ograničenju uporabe određenih opasnih tvari 
2011/65/EU

Alacsony Feszültségű 2014/35/EK ; Elektromágneses összeférhetőségre 
2014/30/EK ; Korlátozása az egyes veszélyes anyagok 2011/65/EU

WILO SE izjavljuje da su proizvodi navedeni u ovoj izjavi u skladu sa 
sljedećim prihvaćenim europskim direktivama i nacionalnim zakonima:

WILO SE kijelenti, hogy a jelen megfelelőségi nyilatkozatban megjelölt 
termékek megfelelnek a következő európai irányelvek előírásainak, valamint 
azok nemzeti jogrendbe átültetett rendelkezéseinek:

WILO SE vakuuttaa, että tässä vakuutuksessa kuvatut tuotteet ovat 
seuraavien eurooppalaisten direktiivien määräysten sekä niihin 
sovellettavien kansallisten lakiasetusten mukaisia:

WILO SE ndearbhaíonn an cur síos ar na táirgí atá i ráiteas seo, siad i 
gcomhréir leis na forálacha atá sna treoracha seo a leanas na hEorpa agus 
leis na dlíthe náisiúnta is infheidhme orthu:

WILO SE  lýsir ví yfir a  vörurnar sem um getur í essari yfirlýsingu eru í 
samr mi vi  eftirfarandi tilskipunum ESB og landslögum hafa sam ykkt:

WILO SE dichiara che i prodotti descritti nella presente dichiarazione sono 
conformi alle disposizioni delle seguenti direttive europee nonché alle 
legislazioni nazionali che le traspongono :

(MT) - Malti (NL) - Nederlands
DIKJARAZZJONI KE TA’ KONFORMITÀ EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

kif ukoll man normi E ropej armoni ati li jseg u imsemmija fil pa na 
pre edenti.

De producten voldoen eveneens aan de geharmoniseerde Europese normen 

die op de vorige pagina worden genoemd.

(NO) - Norsk (PL) - Polski
EU-OVERENSSTEMMELSESERKLAEING DEKLARACJA ZGODNO CI E

og harmoniserte europeiske standarder nevnt på forrige side. oraz z nastepuj cymi normami europejskich zharmonizo anymi podanymi 
na poprzedniej stronie.

(PT) - Português ( ) - n
DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE DECLARA IE DE CONFORMITATE CE

E obedecem também às normas europeias harmonizadas citadas na página 

precedente.

i, de asemenea, sunt conforme cu normele europene armonizate citate n 
pagina precedent .

( ) - р сски  з к (S ) - Sl ven ina
Д    Е  ES VYHLÁSENIE O ZHODE

и гармонизированн м европейским стандартам, упомянут м на 
пред дущей странице.

ako aj s harmonizovanými európskych normami uvedenými na 

predchádzajúcej strane.

(SL) - Sl venš ina (SV) - Svenska
ES-IZJAVA O SKLADNOSTI EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

pa tudi z usklajenimi evropskih standardi, navedenimi na prejšnji strani. Det överensstämmer även med följande harmoniserade europeiska 

standarder som nämnts på den föregående sidan.

(TR) - Türkçe
CE UYGUNLUK TEYID BELGESI

ve önceki sayfada belirtilen uyumla t r lm  Avrupa standartlar na.

F_GQ_013-21

Vulta  Ba  2014/35/KE ; Kompatibbiltà Elettromanjetika 2014/30/KE ; 

estrizzjoni tal u u ta erti sustanzi perikolu i 2011/65/UE

EG–Lavspenningsdirektiv 2014/35/EG ; EG–EMV–Elektromagnetisk 

kompatibilitet 2014/30/EG ; Begrensning av bruk av visse farlige stoffer 

2011/65/EU

WILO SE izjavlja, da so izdelki, navedeni v tej izjavi, v skladu z določili 
naslednjih evropskih direktiv in z nacionalnimi zakonodajami, ki jih 

vsebujejo:

WILO SEbu belgede belirtilen ürünlerin a a daki Avrupa yönetmeliklerine 
ve ulusal kanunlara uygun oldu unu beyan etmektedir:

иректива ЕС по низковол тному оборудовани  2014/35/ЕС ; 
иректива ЕС по лектромагнитной совместимости 2014/30/ЕС ; 

Ограничение испол зования некотор х опасн х веществ 2011/65/EU

Laagspannings 2014/35/EG ; Elektromagnetische Compatibiliteit 

2014/30/EG ; Beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen 

2011/65/EU

WILO SE jiddikjara li l-prodotti spe ifikati f din id dikjarazzjoni huma 
konformi mad-direttivi Ewropej li jsegwu u mal-le islazzjonijiet nazzjonali li 
japplikawhom:

WILO SE verklaart dat de in deze verklaring vermelde producten voldoen 

aan de bepalingen van de volgende Europese richtlijnen evenals aan de 

nationale wetgevingen waarin deze bepalingen zijn overgenomen:

WILO SE erklærer at produktene nevnt i denne erklæringen er i samsvar 

med følgende europeiske direktiver og nasjonale lover:

WILO SE o iadcza, e produkty ymienione  niniejszej deklaracji s  
zgodne z postano ieniami nast puj cych dyrekty  europejskich i 
transponuj cymi je przepisami pra a krajo ego:

Nízkonap ové zariadenia 2014/35/ES ; Elektromagnetick  Kompatibilitu 
2014/30/ES ; Obmedzenie používania určitých nebezpečných látok 
2011/65/EÚ

Niskich Napi ć 2014/35/WE ; Kompatybilno ci Elektromagnetycznej 
2014/30/WE ; Ograniczenie stosowania niektórych niebezpiecznych 

substancji 2011/65/UE

WILO SE заявляет, что продукт , перечисленн е в данной декларации  
о соответствии,  отвеча т следу щим европейским директивам и 
национал н м предписаниям:

WILO SE čestne prehlasuje, že výrobky ktoré s  predmetom tejto 
deklarácie, s  v s lade s požiadavkami nasleduj cich európskych direktív a 
odpovedaj cich národných legislatívnych predpisov:

WILO SE declara que os materiais designados na presente declaração 

obedecem às disposições das directivas europeias e às legislações nacionais 

que as transcrevem :

WILO SE declar  c  produsele citate n prezenta declara ie sunt conforme cu 
dispozi iile directivelor europene urm toare i cu legisla iile na ionale care le 
transpun :

Baixa Voltagem 2014/35/CE ; Compatibilidade Electromagnética 

2014/30/CE ; Restrição do uso de determinadas substâncias perigosas 

2011/65/UE

oas  Tensiune 2014/35/ E ; ompatibilitate Electromagnetic  2014/30/ E 
; Restric iile de utilizare a anumitor substan e periculoase 2011/65/UE

Al ak erilim önetmeli i 2014/35/AT ; Elektromanyetik Uyumluluk 
önetmeli i 2014/30/AT ; Belirli tehlikeli maddelerin 2011/65/EU bir 

kullan m n  s n rland ran

WILO SE intygar att materialet som beskrivs i följande intyg 

överensstämmer med bestämmelserna i följande europeiska direktiv och 

nationella lagstiftningar som inför dem:

Nizka Napetost 2014/35/ES ; Elektromagnetno Združljivostjo 2014/30/ES ; 
O omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi 2011/65/EU

Lågspännings 2014/35/EG ; Elektromagnetisk Kompatibilitet 2014/30/EG ; 

Begränsning av användningen av vissa farliga ämnen 2011/65/EU
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Argentina
WILO SALMSON
 Argentina S.A.
C1295ABI Ciudad
Autónoma de Buenos Aires
T +54 11 4361 5929
carlos.musich@wilo.com.ar

Australia
WILO Australia Pty Limited
Murrarrie, Queensland, 4172
T +61 7 3907 6900
chris.dayton@wilo.com.au

Austria
WILO Pumpen Österreich 
GmbH
2351 Wiener Neudorf
T +43 507 507-0

Azerbaijan
WILO Caspian LLC
1065 Baku
T +994 12 5962372
info@wilo.az

Belarus
WILO Bel IOOO
220035 Minsk
T +375 17 3963446
wilo@wilo.by

Belgium
WILO NV/SA
1083 Ganshoren
T +32 2 4823333
info@wilo.be

Bulgaria
WILO Bulgaria EOOD

T +359 2 9701970
info@wilo.bg

Brazil
WILO Comercio e  
Importacao Ltda
Jundiaí – São Paulo – Brasil
13.213-105
T +55 11 2923 9456
wilo@wilo-brasil.com.br

Canada
WILO Canada Inc.

Calgary, Alberta T2A 5L7
Bay 8, 925 - 30th Street NE.

T +1 403 276 9456
info@wilo-canada.com

China
WILO China Ltd.
101300 Beijing
T +86 10 58041888
wilobj@wilo.com.cn

Croatia
WILO Hrvatska d.o.o.
10430 Samobor
T +38 51 3430914
wilo-hrvatska@wilo.hr

Cuba
WILO SE

Siboney. La Habana. Cuba
T +53 5 2795135
T +53 7 272 2330
raul.rodriguez@wilo-cuba.
com

Czech Republic
WILO CS, s.r.o.
25101 Cestlice
T +420 234 098711
info@wilo.cz

Denmark
WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T +45 70 253312
wilo@wilo.dk

Estonia
WILO Eesti OÜ
12618 Tallinn
T +372 6 509780
info@wilo.ee

Finland
WILO Finland OY
02330 Espoo
T +358 207401540

France
Wilo Salmson France S.A.S.
53005 Laval Cedex
T +33 2435 95400
info@wilo.fr

Great Britain
WILO (U.K.) Ltd.
Burton Upon Trent
DE14 2WJ
T +44 1283 523000
sales@wilo.co.uk

Greece
WILO Hellas SA
4569 Anixi (Attika)
T +302 10 6248300
wilo.info@wilo.gr

Hungary
WILO Magyarország Kft
2045 Törökbálint
(Budapest)
T +36 23 889500
wilo@wilo.hu

India
Wilo Mather and Platt Pumps 
Private Limited
Pune 411019
T +91 20 27442100
services@matherplatt.com

Indonesia
PT. WILO Pumps Indonesia
Jakarta Timur, 13950
T +62 21 7247676
citrawilo@cbn.net.id

Ireland
WILO Ireland
Limerick
T +353 61 227566
sales@wilo.ie

Italy
WILO Italia s.r.l.
Via Novegro, 1/A20090
Segrate MI
T +39 25538351
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan
WILO Central Asia
050002 Almaty
T +7 727 312 40 10
info@wilo.kz

Korea
WILO Pumps Ltd. 
20 Gangseo, Busan
T +82 51 950 8000
wilo@wilo.co.kr

Latvia
WILO Baltic SIA
1019 Riga
T +371 6714-5229
info@wilo.lv

Lebanon
WILO LEBANON SARL
Jdeideh 1202 2030
Lebanon
T +961 1 888910
info@wilo.com.lb

Lithuania
WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T +370 5 2136495
mail@wilo.lt 

Morocco
WILO Maroc SARL
20250 Casablanca
T +212 (0) 5 22 66 09 24
contact@wilo.ma

The Netherlands
WILO Nederland B.V.
1551 NA Westzaan
T +31 88 9456 000
info@wilo.nl

Norway
WILO Norge AS
0975 Oslo
T +47 22 804570
wilo@wilo.no

Poland
WILO Polska Sp. z.o.o.
5-506 Lesznowola
T +48 22 7026161
wilo@wilo.pl

Portugal
Bombas Wilo-Salmson
Sistemas Hidraulicos Lda.
4475-330 Maia
T +351 22 2080350
bombas@wilo.pt

Romania
WILO Romania s.r.l.
077040 Com. Chiajna
Jud. Ilfov
T +40 21 3170164
wilo@wilo.ro

Russia
WILO Rus ooo
123592 Moscow
T +7 495 7810690
wilo@wilo.ru

Saudi Arabia
WILO Middle East KSA
Riyadh 11465
T +966 1 4624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T +381 11 2851278

Slovakia
WILO CS s.r.o., org 	 ložka
83106 Bratislava
T +421 2 33014511
info@wilo.sk

Slovenia
WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T +386 1 5838130
wilo.adriatic@wilo.si

South Africa
Wilo Pumps SA Pty LTD
1685 Midrand
T +27 11 6082780
patrick.hulley@salmson.co.za

Spain
WILO Ibérica S.A.
8806 Alcalá de Henares
(Madrid)
T +34 91 8797100
wilo.iberica@wilo.es

Sweden
WILO NORDIC AB
35033 Växjö
T +46 470 727600
wilo@wilo.se

Switzerland
Wilo Schweiz AG
4310 Rheinfelden
T +41 61 836 80 20
info@wilo.ch

Taiwan
WILO Taiwan CO., Ltd.
24159 New Taipei City
T +886 2 2999 8676
nelson.wu@wilo.com.tw

Turkey
WILO Pompa Sistemleri
San. ve Tic. A.S¸

	 stanbul
T +90 216 2509400
wilo@wilo.com.tr

Ukraina
WILO Ukraina t.o.w. 08130 
Kiew
T +38 044 3937384 
wilo@wilo.ua

United Arab Emirates
WILO Middle East FZE Jebel 
Ali Free zone – South PO 
Box 262720 Dubai 
T +971 4 880 91 77 
info@wilo.ae

USA
WILO USA LLC Rosemont, 
IL 60018
T +1 888 945 6872 
info@wilo-usa.com

Vietnam
WILO Vietnam Co Ltd. Ho 
Chi Minh City, Vietnam T 
+84 8 38109975 
nkminh@wilo.vn

Wilo – International (Subsidiaries)

 Januar 2017
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